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„ Iribuna nu vine cu idei precon

cepute, nu e menită a face politică per
sonală, nici a propaga tendenţe pornite din 
redacţiunea ei: ea va fi organ al curen
telor popult^^va lămuri şi va motiva 
dorinţele minorităţii concetăţenilor noştri 
români şi va susţină pe aceia dintre oa
menii noştri politici, care, primind inspi- 
raţiunile lor din sentimentul public al Ro
mânilor, vor fi sciut să-’i câştige o popu
laritate covîrşitoare.“

Cetitorii noştri sünt cei mai compe
tenţi de a se pronunţa, dacă am păstrat 
ori nu cu consecuenţă linia de conduită, 
pe care ni-am pus-o noi înşine prin aceste 
cuvinte reproduse din apelul adresat pu
blicului român în fruntea primului număr 
al „Tribunei“. Noi avem consciinţa, că 
am exprimat totdeauna, nu vederi şi as- 
piraţiuni, pe care am dori poate, ca con
cetăţenii noştri români să le aibă, ci idei 
şi tendenţe, care după cea mai bună a 
noastră convingere sünt în adevăr popu
lare la dînşii. Se poată, fără îndoială, ca 
să fi spus cu toate aceste şi neadevăruri, 
aceasta ar dovedi numai, ceea-ce altfel 
oare-cum de sine se înţelege, că puterile 
noastre sânt mai prejos de buna noastră 
voinţă, că nu ne-a fost totdeauna dat să 
cunoascem adevărul şi să ne identificăm 
în cuget şi în simţire cu maioritatea fra
ţilor noştri Români. Singurul criteriu al lu
crării noastre e resunetul şi spriginirea, 
pe care o găsim la publicul român, şi în 
dată-ce am fi lipsiţi de această spriginire, 
ar trebui să simţim şi noi înşine, că nu 
ne sânt date puterile pentru purtarea sar- 
cinei ce-am luat asupra noastră. Câtă 
vreme însă publicul roman ne aproabă 
şi-’şi exprimă aprobarea prin spriginul 
positiv ce ni-’l dă, avem consciinţa de a fi 

organ destoinic de a exprima în mod 
adecuat sentimentul public român.

Şi fiindcă, deocamdată cel puţin, 
avem aprobarea publicului român, putem 
pretinde, că ceea ce cjieeni noi cjic Ro
mânii.

Tocmai de aceea însă avem datoria 
de a vorbi în termini lămuriţi, măsurând 
valoarea fiesce-cărui cuvânt, pentru-ca nu 
cumva alţii, fie adversari, fie amici, să 
“toarcă prin falsă interpretare din cu vin
de noastre un înţeles, pe care ele nu 
ot să-’l aibă nici în gândul nostru, nici 

\entru opinia publică română.
Dacă ar fi să vorbim numai în numele 

mui mic cerc de oameni, am trece poate 
ireste asemenea restălmăciri; nu putem 
usă să o facem aceasta, când răspunderea 
>entru cele (lise de noi cade în ultima 
inalisă asupra totalităţii române, nu, când 
îu oare-care temeiu se poate cjice, că 
Românii cjic ceea-ce am cjis noi.

Ni s’a întâmplat însă foarte adeseori, 
că am găsit prin diarele maghiare restăl- 
eăcite cuvintele noastre, încât ne venia 
par’că se ne indignăm chiar şi noi înşine 
de ceea-ce am dis. Cu deosebire diarele 

Cluj au mers în această direcţiuneum

atât de departe, încât foarte în curând a 
trebuit să perdem speranţa de a pută rec
tifica toate inexactităţile lor şi să ne impunem 
o deosebită reservă faţă cu ele, pentru-cş 
să nu irităm pe publicul nostru prin prei 
dese reproduceri făcute din coloanele lor.

Trebue cu toate aceste să cerem 
astădi atenţiunea cetitorilor noştri pentru 
lămurirea unei restălmăciri făcute de unul 
dintre diarele din Cluj.

în  numărul dela 15 Ianuarie „Ko
lozsvári Közlöny“ le promite cetitorilor 
sei, că va reveni asupra dării de seamă 
făcute de noi asupra anului trecut, ear’ 
în numărul dela 16 Ianuarie face un ex
tras din darea noastră de seamă, pe care 
îl închee cu cuvintele:

„Ai. 1848-\k év bebizonyította, hogy a ma
gyar korona alatti országok románjai nem ijednek 
meg, nem hátrálnak s nem adnak föl semmit! 
S ez elhatározás alatt czikkiró boldog újévet kí
vánva, hitet óhajt az 1885-ik évre és az erők 
teljes kifejtését a b é k é s  k i b o n t a k o z á s  elér
hetésére.“ Adecă pe românesce: Anul 1848 a 
dovedit, că Românii din ţerile supuse coroanei 
ungare nu se sparie, nu se dau índérét şi nu re
nunţă la nimic! Şi urând cu această hotărîre an 
nou fericit, autorul articolului poftesce credinţă 
pe anul 1885 şi deplina desfăşurare a puterilor 
pentru ajungerea d e s f a c e r i i  p a c i n i c e .

Constatăm în aceste puţine rînduri 
înainte de toate o „greşeală de tipar,“ prin 
care se schimbă înţelesul cuvintelor noastre. 
Căci eată ce am <jis noi:

Anul 1884 a dovedit pentru tot omul cu 
mintea aşediată, că noi Românii din ţările supuse 
coroanei ungare nu ne intimidăm, nu ne dăm 
índérét, nu renunţăm. Fie ca anul 1885 sé ne 
ducă la deplină încredere în noi înşine şi prin 
ea la desfăşurarea puterilor noastre în lupta pentru 
d e s v o l t a r e a  p a c î n i c ă  a patriei noastre.“

S’a pus dar’ în loc de anul 1884 
anul 1848: aceasta e greşeala de tipar.

Alăturea cu această greşeală de tipar 
mai găsim apoi şi două inexactităţi de tra
ducere, amândouă foarte esenţiale. Cuvin
tele, „încredere în noi înşine,“ ceea-ce în 
limba maghiară va să dică „önbizalom, 
„magunk közti kölcsönös bizalom“ ori în 
cel mai rău cas „önhittség,“ sânt repro
duse cu „hitet,“ ear’ „desfăşurarea tuturor 
puterilor noastre în lupta pentru desvoltarea 
pacînică a patriei noastre,“ ceea-ce în tra
ducere exactă va să dică „minden erőnk 
kifejtése a hazánk békés fejlödeseérti harcz- 
ban“ sânt reproduse cu „erők teljeş kifej
tése a békés kibontakozás elérhetésére.“

Ni se pune de sine întrebarea: sânt 
oare aceste inexactităţi întâmplătoare, ori 
sânt ele intenţionate ? A avut cjiarul Clujan 
intenţia de a informa pe publicul seu 
despre cele ce cjicem noi în numărul de 
anul nou, ori a voit numai să profite şi 
de această ocasiune spre a ne insinua ten
denţe şi idei, pe care nu le avem şi a-’şi 
ţină astfel publicul în eroare asupra ade
văratelor noastre disposiţiuni ?

Sântem împinşi a crede, că numai 
aceasta a voit-o.

Nu a reprodus cjiarul Clujan exact 
urarea noastră pentru p a c i n i c a  d e s v o l -  
t a r e  a pa t r i e i ,  fiind-că îi trebuia un 
titlu de a insinua, pentru-că avea trebuinţă

el „Kibontakozás“, pe care îl pune 
: de „fejlődés“.
3ékés kibontakozás! — cjice eb — Ca şi 
recmica bestie a lui Isop ar dice: pentru-ce 
i apa din faţa mea?! Ca şi când inquisi- 

. ui' dominican ar dice: în numele misericordiei 
urcâ-te pe rugul aprins. Ca şi când şcolarul ar 
cjice: frate, în numele iubirii dă-’mi voie să-’ţi 
mănânc pânea, sé te iau la păruială şi sé-’mi arunc 
pécatul în spinarea ta, pentru-ca sé suferi tu 
pedeapsa ce mi se cuvine mie.

Békés kibontakozás! Când constituţiunea 
ce ’ni-am câştigat prin botezul de sânge dela 
1848 e negată în toate rîndurile ei, unirea ne 
este luată în rîs, guvernul nostru legiuit nu 
e recunoscut, rasa noastră e neîncetat ocărită şi 
trecutul ni se falsifică în tot momentul.

És békés kibontakozás! — când se respân- 
desce o literatură ce agitează contra noastră, se 
ţin servicii dumncdeescii vorbitoare (?) (beszélő 
isteni tiszteletek), se dovedesce solidaritatea cu 
agitaţiunea revoluţionară a Românilor emigraţi, 
când chiar în şirurile citate suntem huiduiţi, ni 
se falsifică toate tendenţele şi când vedem 
clar şi evident, că nesaţul şi perfidia nefrăţească 
îşi întinde scârboasele antene spre noi!

Cu alte cuvinte cjiarul Clujan le dice 
cetitorilor sei: Nu credeţi ceea-ce cjice 
„Tribuna“ : vorbesce prea frumos; nu poate 
să fie adevărul ceea-ce spune.

O înţelegem aceasta.
Nu dorim nimic mai mult decât o 

sinceră apropiere între popoarele, pe care 
soartea le-a hotărît să trăească împreună 
aici în patria noastră, şi nisuim în toată 
sinceritatea să pregătim pe cât ne iartă 
puterile această apropiere. E dar’ un lucru 
firesc ca cei ce nu o vor, să-’şi dee silinţa 
de a ţină lumea departe de noi, propagând 
neîncrederea faţă cu tot ceea-ce cjicem ori 
facem. Le vom dice însă şi noi concetă
ţenilor noştri maghiari: Nu credeţi cele 
ce vă spun diarele voastre despre noi, ci 
căutaţi să vă lămuriţi voi înşi-vă asupra 
adevăratelor noastre disposiţiuni şi ve veţi 
convinge, că nu voim decât să trăim în 
pace. Aceia, care vă spun contrarul, vor 
să trăească din săul nostru şi vă exploa
tează în cele din urmă şi pe voi,

Nu ne vor asculta concetăţenii noştri 
maghiari astăcji, ne vor asculta mâne, şi 
în cele din urmă vor începe să ne creacjă, 
căci oameni sântem cu toţii şi e preste 
putinţă să nu ne săturăm, în sfîrşit, de 
lupta socială, care ne seacă pe toţi de 
puteri şi ne duce spre cea mai desăvîrşită 
ruină. Şi cu cât mai des diarele maghiare 
îşi vor mistifica publicul, cu atât mai cu
rând se va produce în acest public dorinţa 
de a se informa el însuşi despre disposi- 
ţiunile noastre.

Rămânem dar’ indiferenţi faţă cu 
aceste mistificări, ba le privim cu un fel 
de răutăcioasă bucurie: un singur lucru 
respingem dela noi, grava acusare, că am 
fi falsificând trecutul naţiunii maghiare şi 
tendenţele ei actuale.

Şi fiindcă oameni sântem, cu nepu
tinţele noastre ne luptăm şi se poate, ca 
fie din preocupaţiune, fie din nesciinţă, în 
adevăr să fie afirmat, fie despre trecutul 
naţiunii maghiare, fie despre tendenţele ei 
actuale ceea ce nu este adevărat, invităm 
pe cjiarul Clujan să ne spună, când anume

ne-am făcut vinovaţi de asemenea falsifi
cări, să pună la încercare iubirea noastră 
de adevăr şi să ne dee ocasiune de a-’l 
convinge, că nu poate fi pentru noi sarcină 
mai grea decât consciinţa, de a fi abusat 
de cuvântul dat nouă, mistificând prin el 
pe publicul, de a căruia încredere ne bu
curăm.

Dacă nu ni se va fi dând ocasiune 
pentru aceasta, acusarea ce ni se face este 
o simplă calumnie inspirată de temerea, 
ca nu cumva mai curând ori mai târcjlu 
chiar şi în cercuri maghiare să străbată 
dorinţa de sinceră apropiere, pe care o 
propagăm noi, ca organ al sentimentului 
public român. —

I

Revistă politică.
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Sib i iu ,  5 Ianuarie st. v.

Dieta Ungariei, 15 Ianuarie nou. 
Pertractarea budgetului ministerului de co- 
merciu nu s’a finit încă nici acuma. Ba 
se poate, că va dura şi mai multe cjile. 
în şedinţa din 15 Ianuarie afară de mi- 
nistrul-president au vorbit numai deputaţi 
oposiţionali, între cari deputatul sas A d o l f  
Zay .  Acesta s’a ocupat mai mult de ex
portul productelor în România, ascuţin- 
du-’şi sabia în contra funcţionarilor dela— 
vama de dincolo, special în  c o n t r a '  
t a x ă r i i  n e d r e p t e  a p r o d u c t e l o r  
u n g u r e s c i .  pice mai departe, că cu 
altă ocasiune ar fi venit pe tapet înnoirea 
convenţiunii cu România cu privire la le
gătura căilor ferate, acest punct delicat şi 
aşa (jicând negru al politicii maghiare şi 
cu deosebire al politicii maghiare de eco
nomie. în 1876 s’a încheiat cel dintâiu 
pact cu România. Atunci statul ungar 
s’a prefăcut, ca şi când ’şi-ar simţi puterea 
şi chemarea acordând, ca cel puţin 
gară internaţională, cea mai mare s< 
fie pe teritor maghiar. Mai târejiu apoi 
guvernul nostru a retirat dinaintea micei 
Românii, a renunţat la autoritatea sa 
şi a conces, ca cu privire la ambele le
gături gara internaţională să fie pe teri- 
torul statului celui mai mic, adecă al 
României. Prin aceasta Z a y  a voit să 
arete impotenţa guvernului unguresc în 
toate afacerile economicei şi comerciale cu 
străinătatea. Cu privire la comerciul de 
export al productelor amintesce, că acela 
e împedecat în deosebi prin taxele cele 
mari şi prin ş i c a n ă r i l e  şi s e c ă t u r i l e  
o r g a n e l o r  r omâ ne s c i .  Aşa se consi- 
derează, spre exemplu, lăcjile cu t u l i p  ani  
de producte fine, şi se taxează cu o sumă, 
care representează aproape valoarea în
treagă a acelora. Gfuvernul privesce cu 
mânii e în sîn la calamitatea aceasta şi 
nu e în stare să afle vre un remediu. 
Amintesce mai departe, că taxarea cu 
vamă se întâmplă la o s t a ţ i u n e  mi s e r ă  
de l a  f r o n t a r i e ,  ce e împreunată cu 
multe sicanări. pice, că din partea Ro
mâniei numai pentru aceea se susţine 
procederea aceasta, ca să spărie pre co
mercianţii unguresci. în  fine pretinde o 
procedură mai răpede cu respect la extră
darea paşapoartelor în România. între 
altele nu are de a face nici o excepţiune 
în contra posiţiunii prime a budgetului. 
După Zay vorbesce ministrul de comerciu, 
contele P a u l  S z é c h e n y i  reflectându-’i, 
că regulamentele pentru frontarie nu se
pot modifica; mai bine obvină sicanări
mai mărunţele, decât să fie expuse vitele

▲ ii  . iá
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din Ungaria epidemiei de vite. A mai 
vorbit Coloman Tisza în cestie personală 
şi eu acestea s’a ridicat şedinţa, amânân- 
du-se continuarea desbaterii pe (jiua ur
mătoare.

Am făcut ieri la locul acesta amin
tire despre interpelaţia lui Gavriil Ugrón 
în afacerea cu intendanţii supremi de curte. 
Astăzi vine semioficiosul „Neue fr. Presse“ 
din Yiena şi reproducând discursul lui 
U g r ó n ,  care a premers interpelaţiei, îl ia 
atât pe acela, cât şi interpelaţia sub o cri
tică aspră. Numitul (Ţar spune, că inter
pelaţia a fost obiectul de discuţiă şi în ca- 
sina naţională, a fost interpretată în multe 
chipuri şi chiar aceia, cari atribue păşirii 
lui Ugrón ceva obiectivitate, au admis, că 
interpelaţia poate sé aibă numai urmări 
funeste. ţ)ice că chiar balul acesta de 
curte a dat ansă unui membru al cabine
tului de a face o întrebare la locul mai 
înalt, şi a primit următorul răspuns : „D-Ta 
î n c ă  î n t r e ţ i n i  do u ă  g o s p o d ă r i i ?  
Suita de curte e gospodăria mea / “ Mai de
parte există între intendantul suprem îm
părătesc şi cel unguresc o deosebire mare 
de rang, — pănă-ce cel din urmă figurează 
după dreptul public maghiar numai în 
locul al şeselea, şi e numai o simplă dig- 
nitate fără nici o importanţă deosebită, 
intendantul suprem de curte c. reg. e pus 
la locul prim, e o funcţiune de curte sa- 
larisată şi împreunată cu multă responsa
bilitate.

Aproape toate puterile voesc a ri
dica taxele vamale ale productelor im
portante din străinătate. în Germania 
B i s m a r c k  a înainintat un proiect pri
vitor la ridicarea vămilor. în urma acestuia 
proporţiunea între vămile de pănă acum 
şi cele proiectate, e cam următoarea: de l a 
g r â n e  a fos t  p ă n ă  acum 1 marcă ,  
t a x a  p r o i e c t a t ă  e 3 m. ; d e l a s ă c a r ă  
1 m., a c u ma  2m. ;  de l a  f ar  in â 2 m., 
a c u m a  3—5 m., şi aşa  mai  d e p a r t e .  
Asemene sciri ne sosesc din Francia şi 
din Belgia, unde s’a adus din nou pe ta
pet ridicarea vămilor de import pentru bu
cate, vite şi alţi articoli de consumare. Nici 
Rusia nu va rămână îndărăt, cu care însă 
monarchia noastră nu prea are relaţiuni 
de comerciu.

Bismarck ca protectorul Ru
tenilor! ţ)iarele din Lemberg reproduc 
o comunicare a farului polonez „Kraj“ 
ce apare în P e t e r s b u r g ,  în urma că
reia p r i n c i p e l e  de B i s m a r c k  ar  fi 
î n t r e  ven i t  la g u v e r n u l  a u s t r i a c  
p e n t r u  e g a l a  î n t r e p t ă ţ i r e  a Ru
t e n i l o r  d i n  Ga l i ţ i a .  La pertractările, 
ce au avut loc din incidentul acesta, a 
fost chemat din partea împăratului şi 
contele A l f r e d  Po t o c k i ,  şi s’a şi luat 
deja în considerare proiectul rutenisării 
universităţii din Cernăuţi.

Foiţa „Tribunei“.

Mérul de cununie.
de Benedict Viciu.

„Mérul de cununie,“ urmează numai cam 
după un an dela <hua cununiei.

După-ce s’a împlinit anul de căsătorie, se 
pune mérul sau pomul de cununie, „ p e n t r u - c a  
sé a i b ă  e i ş i  f a m i l i a  c e l o r  c ă s ă t o r i ţ i p e  
c e e a l a l t ă  l u m e  u n  po m,  pe  c a r e  sé se 
o d i h n e a s c ă . “ Astfel în toamna anului următor, 
cam pe la „Sfânta Maria cea mică“ ori şi mai 
târdiu, când au vin nou, însurăţeii cumpără vreo 
două-spre-cjece vase de lut, cam de comun ul
cioare, lumini de ceară, un scaun de brad, mai 
multe specii de poame şi tot felul de turte; apoi 
fac parastas — „capete“ — atâtea, câte ulcioare 
au cumpărat, făcând pentru preot şi cantor deo
sebit, mai frumoase, precum e datina la pomeni, 
şi chiamă pe Dumineca următoare pe preot şi 
cantor la punerea mărului de cununie, la care 
mai iau parte şi naşii de cununie şi alţi consân
geni mai de aproape. Mai chiamă şi 12 oameni 
săraci, cari sânt vrednici de pomeană, şi în Du
mineca aceea, după-ce au eşit din biserică, toţi 
cei chemaţi, împreună cu preotul şi cantorul se 
adună la casa respectivului, care dă pomul de 
cununie, înainte de a mânca de prâncj. sau de 
ameacji.

Foaia oficială din Varşovia a pu
blicat o ordinaţiune a autorităţii admini
strative, în urma căreia e p i s c o p i i  c a 
t o l i c i  în viitor numai în conţelegere cu 
guvernatorul general pot denumi, transfera 
şi demişi una pe preoţi. De aci înainte 
nici lefile nu se pot da preoţilor fără în
cuviinţarea şefului administrativ. Se pre
supune, că Rusia voiesce prin măsurile 
aceste vătămătoare pentru Vatican a îm- 
pedeca delăturarea acelor preoţi catolici, 
cari în potriva îndrumărilor, ce le primesc 
dela episcopii lor, tolerează propaganda în 
favorul bisericii de stat rusesci.

Pregătirile pentru serbarea milena
rului apostolilor slavi iau dimensiuni 
tot mai mari. Comitetul arangiator, în 
fruntea căreia stă episcopul D u n a j e w s k i ,  
lucră cu energie pentru executarea pro
gramei. I a n  M a t e j k o  elaborează un 
chip al lui Metod, designat pentru steagul 
peregrinilor polonezi. De altă parte apoi 
se anunţă, că autorităţile primesc instruc
ţiuni secrete, de a î m p e d e c a  p e r e g r i 
n a r e a  p o p o r a ţ i u n i i  p o l o n e z e  la 
s ă r b a r e a  l u i  Me t o d  în  Va l e  rad.

Cestiunea egipteană se trăgănează 
într’un mod neexplicabil. „Agence Havas“ 
aduce scirea din Londra, că răspunsul 
Franciéi la proposiţiunile engleze a sosit 
alaltăieri şi ieri să se fi şi predat lor
dului G r a n v i l l e .  Plenipotenţiaţii Aus
triei, Germaniei şi Rusiei, sünt avisaţi de 
a preda răspunsuri analoage.

Austro-Ungaria şi Rusia.
Dintre puterile mari europene cele 

mai cu deosebire interesate în cestinnea 
Orientului sünt monarchia noastră şi Rusia, 
în Orient colidează interesele acestor doué 
mari puteri; fiecare dintre ele cearcă a 
ajunge la o influenţă asupra provinciilor 
de pe Peninsula-Balcanică şi de aci ne
încrederea reciprocă ce domnesce cu pri
vire la durabilitatea păcii între monarchia 
noastră şi imperul Ţarilor. Rusia nu 
scapă din vedere nici un prilegiu spre a 
aduce aminte monarchiei noastre că afară 
de afinitatea de rasă a popoarelor de pe 
Peninsula-Balcanică mai are şi în Austria 
câteva milioane de Slavi. Astădi am 
ajuns acolo, că decâte-ori e vorba despre 
pace sau résboiu la noi se întreabă mi
niştrii, diete, popoare şi (liaristica, despre 
starea relaţiunile monarchiei noastre cu 
Rusia. Alianţa Germaniei se pare că nu 
mai ne e de ajuns pană când Rusia nu 
întră în această alianţă. Prin întrevederea 
dela Schiernieviţe Germania şi Austro-Un
garia au câştigat-o şi pe Rusia pentru 
această alianţă. Monarchii şi miniştrii lor 
au dat apoi popoarelor asigurări de pace. 
Intrarea Rusiei în alianţă nu a liniştit 
însă pe popoarele monarchiei noastre. —

Dacă Rusia este aliată, — se întreabă 
ele, — pentru-ce ţinuta diaristicii rusesci 
e poate mai duşmănoasă faţă de monar
chia noastră decât pănă înainte de alianţă?

Am reprodus din când în când în co
loanele (Ţarului nostru câte o voce rusească 
care se ocupa de monarchia noastră şi res
pective de Slavii din Austro-Ungaria. Pacea 
poate fi asigurată pentru timp cât de în
delungat, dar’ poporul rusesc nemulţumit 
cu succesele dobândite în răsboiul oriental 
are inclinare de résboiu şi faptele ne spun 
că totdeuna Ţarii au pornit răsboaiele sub 
presiunea opiniunei publice din marele lor 
imperiu. Vocea poporului a mînat-o pe 
Rusia totdeuna în răsboaie. Sub titula 
„Austro-Ungaria şi Rusia“ cetim în Buda
pestei- Tagblatt“ dela 11 1. c. n. articolul 
pe care îl reproducem mai jos; el se 
ocupă de relaţiunile dintre monarchia 
noastră şi Rusia şi apreciază valoarea aliărei 
Rusiei la politica de pace a celor două 
aliate ai căror monarchi au simţit lipsa de 
a se asigura prin întrevederea dela Schier
nieviţe de intenţiunile pacînice ale Rusiei. 
Ţarul le-a dat asigurările sale, dar’ n’a 
putut să le promită simpatiile poporului seu.

„Alianţa din Europa mijlocie,“ — scrie „B. 
T .,“ — s’a încorporat, în decursul anului de 
după încheerea ei, în spiritele popoarelor şi această 
înrădăcinare, — astfel a asigurat contele Kalnoky 
în decursul sesiunii ultime a delegaţiunilor, — ar 
fi o garanţă mai bună de durabilitatea ei, de cum 
ar fi sancţiunea parlamentară cerută de princi
pele Bismarck. Considerând declaraţiunile numă- 
roase ale Cehilor, Polonilor şi Slovacilor, trebue 
sé tragem la îndoeală adevărul, faptelor expuse de 
ministru. Ziduri fundamentale sigure pentru ali
anţa de pace aflăm numai în disposiţiile şi do
rinţele Maghiarilor şi ale Germanilor. . . .

„Dacă examinăm, cu ajutorul adevărului 
exprimat de contele Kalnoky, noua prietinie din
tre Rusia şi Europa mijlocie cu respect la sigu- 
ritatea ei, atunci sosim la o constatare nu mai 
puţin decât îmbucurătoare. în  monarchia noastră, 
abstracţie făcând de unele singuratice exaltări 
slavice, există puţină însufleţire pentru imperul 
Ţarilor, dar’ earăşi, excepţie făcând cu Polonii, 
nu aflăm ură în contra poporului rusesc. Cu 
acesta (poporul rusesc), popoarele Austro-Unga- 
riei, afară de Poloni şi în parte şi Ruteni, n’au 
păşit nice-când în atingere directă de duşmănie' 
ori prietinie. P r i e t i n i a  a e x i s t a t  t o t d e u n a  
n u m a i  î n t r e  i mp e r i i .  Şi ca pacea să remână 
posibilă pentru vecie între aceste e dorinţa viuă 
a Maghiarilor şi a celei mai mari părţi dintre 
Austriaci. U n r é s b o i u  cu  Ru s i a ,  fie că el  
a r  a d u c e  a r m e l o r  n o a s t r e  u n  t r i u m f  şi  
p r i n  a c e s t a  c u c e r i r e a  de  t e r i t o r i i  s la 
vice ,  f ie că  ne-ar a d u c e  în f r â n g e r i  şi 
cu a c e s t e  n i mi c i r e ,  în a m b e l e  c a ş u r i  a r  
fi n e f e r i c i r e a  ce a  ma i  a s p r ă  p e n t r u  mo
n a r c h i a  n o a s t r ă .  Cu totul altcum stă lucrul 
cu disposiţia naţională din Rusia. Guvernul din 
Petersburg e destul de puternic spre a modera

expectoraţiunile panslaviste din presă şi din aşa 
numitele reuniuni de binefacere, dar’ el nu poate 
pune stavilă urei schimbăcioase a poporaţiunii 
rusesci în contra a tot ce e german ş' austro- 
unguresc. „Preste tot“ — astfel scrie, după cum 
am aflat, cu datul de 24 Decemvrie a. tr. re
dactorul oficiosului „St. Petersburger Zeitung“ 
unui fabricant unguresc, — „preste tot nu vo- 
iesc să ascund, că pentru un Gunman, respec
tive un austriac timpul de imip -aţiune ar’ fi 
precât se poate de nefavoritor.“

Astfel scrie nrivat un bărbat a cărui da-i_ 
torinţă e să prea’ "rieascâ alianţa elor trei îm
păraţi ca pe mântuirea lumii, să epingă entu- 
siasmul ardent al Ruşilor faţă cu evenimentul 
dela Schiernieviţe şi să dee expresiune sentimen
telor de dragoste ale acelora (Ruşilor) faţă de 
locuitorii Germaniei ş; ai Austro-Ungariei. Şi 
ceea-ce el exprimă cu an.ărîciune, aceea se enunciă 
pe toată (liua prin fapm. In locul demonstra- 
ţiunilo de ură în contra puterilor din Europa 
mijlocie, în locul erupţiu: . latismului răs-
boinic nebun al lui Scobeleff, a eşit la iveală o 
speciă de răsboiu, în mic contra tot ce e din 
Europa mijlocie; nu se mai atacă naţiunile, ci 
membrii singuratici ai acestora. în contra fa
bricanţilor din Germania şi Austro-Ungaria, cari 
au creat în Polonia rusească şi în parte şi în 
Rusia propriu <Ţsă o industrie înfloritoare, în 
contra economilor inmigraţi, cari au ridicat agri
cultura rusească de pe treapta cea mai de jos, 
în contra funcţionarilor, cari au zîdit căile ferate 
rusesci şi le-au pus în comunicaţiuo şi le-au 
păstrat, — în contra tuturor se dă ne tc tă diua 
alarma ca cu doba, ca şi când aceştia ar fi nisce 
oştiri duşmane organisate, cari ar fi să irşit în Rusia 
sfântă o invasiune cu foc şi sabia. întocmai după 
cum pe timpul lui Pe t r u - c e l - Ma  s’a îndreptat 
toată puterea urei naţionale în con. a„ suburbiului 
german“ din Mosva (locuit în cea mai mare 
parte de Scoţieni şi Francezi), întocmai după 
cum atunci s’a îndreptat ura sălbatică a neculturii 
în contra civilisatorilor, — astfel se îndreaptă 
aŢ, poate oţelit prin miseria maselor poporului, 
atacul în contra învăţătorilor naţiunii rusesci — 
neexcepţionând nici chiar pe profesorii şi colo
niile agricole cehice, — deoarece acest atac nu 
se mai poate îndrepta în contra monarchiet vecine.

Astfel de disposiţie a poporuluPc inse"*ui 
un imper despotic mai primejdioasă decum ar 
fi în o ţeară constituţională. F r i e d e r i c - c e l -  
m a r e  a dis odată despre constituţia engleză, că 
ea lasă regentului toată posibilitatea de a face 
binele, dar’ îl împedecă de a tace răul. Din 
contră, suveranul autocrat împedecat în nisuin- 
ţele lui corecte prin prejudiţiile maselor e nevoit 
a urma tuturor instinctelor rele ale mulţimii 
iritate. R u s i a  o f i c i a l ă  voiesce iară îndoială 
cu toată sinceritatea-pacea. . . .

„Dar’ disposiţiunile generale ale poporului 
rusesc îndreptăţesc îndoiala, că aceea s’ar pute 
susţine pentru un timp mai îndelungat. P l a n  u- 
r i l e  de  c u c e r i r e  d e p u s e  în aşa  n u m i t u l  
„ t e s t a m e n t  al  l ui  P e t r u - c e l - m a r b - ^ u  
au  e ş i t  din  c ă p ă ţ i n a  u nu i  om,  e le  s’:jLl

coliva, sau de sticla cu paus, sau, dacă nu încă} 
nici aici toţi, pentru mulţimea oamenilor, prii 
toţi de mână, şi aşa mişcând preotul cu nănai 
dimpreună cu mâna dreaptă pomul, cu stân. 
ridică tăierul în sus şi în jos, pănă se gată câ: 
tarea. Atunci preotul Ţce: „Mărire ţie, Dung 
netjuului nostru, mărire ţie.“ — Cantorul: „Mb 
rire Tatălui . . . părinte binecuvântă“, şi preot» 
face deslegarea (opustul.) —

După aceea vine nou-căsătoritul (care 
pomul) şi prinzând pomul cu mâna dreaptă, (|e 
căferă nănaş: „Naşule! pe lumea asta să fie,l 
Domnieitale, pe ceealaltă al meu“ ; apoi ia scaud 
şi cjke ear’ cătră nănaş: „Nănaşule! pe luiea 
asta se fie al D-tale, pe ceealaltă al meu.“ I)pă, 
aceea se duce la preot şi prinzând cu mm5 
dreaptă pomul cel împlântat în parastas die :i 
„Părinte! pe lumea asta se fie al D-tale, ar’ 
pe eeealaltă să fie al meu,“ apoi îl dă preot iui. 
Tot asemenea face la al cantorului şi Îs ai 
tuturor pre rînd. Apoi îşi descarcă fie-are 
pomul şi-’şi pune la o parte toate, câte i-iau 
dat. Nănaşul scoate pomul din păment, îl ies- 
carcâ, apoi aduce un viţel, pe care îl dă finilui 
în schimb pentru mărul de cununie.

După acestea urmează prânzul pentru cei 
străini. în  fine preotul se scoală şi cantorul 
cântă: „Apărătoare Doamnă“ etc. (pe glas 8). 
dup“, care străinii se depărtează. Se pun 
la masă căsenii cu preotul, cantorul, nănaş

însurăţeii cu ajutorul naşului pun în şură, 
— ori sub alt coperiş — mai multe mese lungă 
olaltă, le acopăr cu feţe de masă, apoi în fruntea 
mesei, unde şede preotul cu cantorul, pun un 
pom stufos, pe care îl sapă în pământ să stee 
aşa, cum a stat în grădină, şi-’l încarcă cu tot 
felul de poame, câte încap pe el. După aceea 
împletesc din lumini de ceară un şerpe mare, cu 
un măr în gură, apoi iau o bucată de pânză albă 
(giolgiu), învăluită la olaltă şi legată cu o litră 
de arniciu roşiu, turte, mai multe lumini de ceară, 
şi toate aceste le pun, cu şerpe cu tot, pe pomul 
de cununie, care însemnează pomul lui Adam în 
paradis. Lângă pom pun scaunul cel de brad, 
de care am amintit mai sus, şi împregiurul me
selor aşează laviţe pentru oaspeţi. Pe mese pun 
ulcioarele şi lângă fie-care ulcior se pune un pa
rastas cu pom în el şi încărcat de poame, lu
mini de ceară, covrigi şi turte. Pentru fie-care 
păreche de oameni — bărbat şi muiere — se pune 
câte un astfel de parastas, ear’ pentru preot şi 
cantor se pune deosebit, şi sub pomul lor se 
pune şi câte o năframă nouă de mână, sau şi o 
merindeaţă frumoasă, care apoi toate rămân 
proprietatea respectivilor, înaintea cărora s’au pus.

La masă şed după rang, condiţiune şi bă
trâneţe, — în urmă cei 12 săraci, a vend înainte 
fie-care păreche câte un ulcior şi câte un pa
rastas cu pom. Singur pentru nănaşi nu se 
pune nici parastas, nici pom, căci pentru ei e

pus pomul cel mare, adecă mărul de cununie cu 
toate cele de pe el. — Pentru . .  ̂ ot mai pun şi 
o piele de oaie, adecă: belesc o oaie grasă, din 
carnea ei fac de mâncare la masa pomului de 
cununie, ear’ pelea îndoită în două se pune pe 
paie s’au pe un ţol sub picioarele preotului, care 
după-ce s’a isprăvit ceremonia mărului de cu
nunie, preotul o trimite acasă.

Deoare-ce mărul de cununie în puţine lo
curi îl mai pun, şi fiindcă pentru această ce
remonie nu este tipic, ci se face numai după 
cum e datina vechiă, de aceea cred, că nu ar’ 
fi fără scop a lăsa se urmeze aici acea ceremo
nie aşa, precum o am vădut-o însumi, şi adecă:

Preotul luând patrafirul face începutul şi 
cantorul <Ţce : „Sânte D-cjeule, Mărire Tatălui, 
Tatăl nostru etc.“ Preotul: Ectenia. Apoi can
torul: „Amintesce Doamne cu drepţii“ etc. „Cu 
sufletele drepţilor“. — Preotul: Rugăciunea, care 
se face la binecuvântarea fructelor şi a poame
lor, apoi binecuvântarea colivii, fiindcă pe masă 
se pune şi un tăier de colivă şi paus. După 
aceea sculându-se toţi în picioare, cantorul into
nează: „Mărire“ (pe v. 5). „Unde umbrează darul 
tău Michaile“ etc. „Şi acum . .“ — Prea bine
cuvântată eşti Născătoare de Dumnezeu“ etc, 
ear’ pănă cântă acestea preotul ia tăierul cu co
liva şi pausul în mâna stângă, ear’ cu dreapta 
prinde mărul de cununie, de care prind toţi câţi 
încap, ear’ ceilalţi prind numai de tăierul cu



U s c u t  din s u f l e t u l  p o p o r u l u i  şi a u  
c e s c i i t  cu a c e s t a  î n  l e g ă t u r ă  i n t i m ă - 
In tru  Tarii Nicolae II reveluţiunea grecească 
afost vi greaţă şi totuşi a fost silit se înceapă 
rsboiuí în lavórul revoltanţilor. Alexandru II 
afost mîna-t în invasiunea turcească în contra 
i enţiunilor sale pacînice. Acuma ambiţia naţio- 
i lă rusească e jignită foarte adiinc, pentru-că 
cngresul de ’’erliri î’-a răpi imperiului Ţarilor 
«parte din ' ■rada de ţeri şi fiind-că micile state 
ola Balcar' nu voiesc se îucungiure ca planete 
tarele ruse h. De pe la a. VU2 Ruşii s’au dedat 
a idea că iuropa trebue * tremure de frica 
{bonetelor, lo r; chiar L e r & o n t o f f  s’a legănat 
i poesiile sale cu depingerea fricii europene de 
reponderanţa rusească. Şi acum Europa a în- 
etat a se teme. De ş i  a c um p a t i m a  pan-  
j l a v i s t ă  î n ă d u ş i t ă  de a u t o c r a ţ i e ,  se  
j r e l i n g e  î n  f l ă c ă r i  mai  m i c i ,  e a  p o a t e  
t o t u ş i  sé i s b u c n e a s c ă  e a r ă ş i  î n  c u r â n d  
Ţn f l ă c ă r i  m a r i  M o n a r c h i a  n o a c t r ă  t r e 
b u e  s é  f a c ă  t o t  I c a s ă s u s ţ i n ă c u R u s i a  
p a c e a ,  d a r ’ s é m á i  f ac ă  de a l t ă  p a r t e  
t o t u l  c a s é n u  fie s u r p r i n s ă  de r é s b o i u l  
r u s e s c . “

Nr.  5

Serbarea anului nou în Bucuresci.
„Monitorul oficial“ al României publică săr- 

barea dilii de anul nou din Bucuresci precum 
urmează:

„Marţi, ejiua de anul nou, M. S. Regele, 
încunp: -at de casa sa civilă şi militară, la oarele 

j 11 d:' lines ţa, a asistat la sânta liturgie, oficiată 
\ de înaltul cler în biserica Metropoliei, fiind de faţă 

d-nii minisifi, înaltele corpuri ale statului şi ofi- 
ceri de toat gradele. La sosire, Regele a fost 
întimpinat > 'I. P. S. S. Metropolitul primat cu
evangelia şi făcea.

„După oficiul divin, Maiestatea Sa trecu 
în revistă, garda de onoare şi primi apoi de- 

. filarea.
„în urmă, Regele merse în apartamentele 

Mitropolitului primat, unde înalt Preasânţia Sa 
a exprimat mai ântâiu felicitările înaltului cler 
prin u mătoarele cuvinte:

„Si r e ,
^A stă(ji întrăm în anul dela Christos, Mân-

^TOílrűr^iriríci, 1 8 85 .
„El ne dă noué, slujbaşilor bisericii, pri- 

leriul fericit sé depunem la treptele tronulni sen- 
tinentele noastre de iubire, respect şi devo
tament.

„Cu toată greutatea vremilor şi a încer
cărilor, prin cari trecem, biserica şi adi, ca din 
timpii cei mai vechi, nedeslipită de tron, roagă 
şi are credinţă în mila celui Atotputernic şi în 
scutul apărător al Regelui, care ca Ştefan şi 
Mihaiu, nu desparte naţiunea şi poporul de bi
serică şi Dumnezeu.

,Ca cap al clerului şi organ al bisericii 
noastre naţionale vé urez, Maiestate, cjile înde
lungate , sănătate şi bucurie pentru fericirea 
scumpgf noastre Românii.

„Sé trăiţi mulţi ani fericiţi!

şi după un tăier de mâncare (după un fel) pun 
pe m iă înaintea nănaşului şi a preotului un vas 
(ciubi.r) cu vin nou, asemenea şi pentru ceilalţi 
meseni se pune unul, şi lungă vase pun păhare 
şi ulcele, sé bee cart*..cum îi va place.

Astfel petrecefidu-’şi la prând la cei nou- 
căsătoriţi, cari au pus pomul, naşul îi poftesce 
pre cină la dînsul. Deci decătră seară pleacă 
toţi în rînd bun la nănaşul. Acesta şi cu unul 

sine, duc un ciubăraş de vin şi amândoi 
băraşul) ţîn într’o mână câte o ul- 
omenească pre ori-cine ar afla pe 
ave voie, fie străin, ori cunoscut, 

g pe jos. Aşa, ajungând la nănaşul,
la cina, unde nu arare-on au şi

schit, că preotul n’are altă plată pentru 
mărul de cununie, decât pielea de 

re a fost vorba mai sus, şi celea ce 
a" masă, ear’ cantorul numai cele ce a 
masă.
el e datina de a se face mărul cunu- 
i cărui ceremonie preotul nu poate lăsa 
ş. : Ear’ ce privesce partea colăcarului 
stei, respectivii vor sei să se acomo- 

persoane şi împregiurări de loc şi 
în tot satul sunt şi datine deosebite, 

', cari deşi nu sunt esenţiale, totuşi sunt 
msiderare.

T R I B

„Să trăiască M. S. Regina!
„Să trăiască Augusta Dinastie !
„Apoi d. ministru al afacerilor străine, în 

numele guvernului, s’a exprimat precum m-mează: 
„ S i r e ,

„Cu cel mai profund respect depun la pi
cioarele tronului Maiestăţii Voastre felicitările 
noastre cele mai călduroase cu ocasiunea anu
lui nou.

„De câte ori ne uităm spre trecut, când 
privim presentul şi ne bucurăm de desvoltarea 
şi de sborul ce a luat statul român, de posi- 
ţiunea respectată ce el a câştigat, ochii noştri 
îndată se întorc spre Maiestatea Voastră. Ori 
ce avent spre un progres moral şi material a 
aflat şi află în Maiestatea Voastră o impulsiune 
puternică şi o protecţiune constantă. Ochiul 
Vostru pătrunzător nu perde nici odată din vedere 
ţelul, la care tindem cu toţii, întărirea şi pros
peritatea patriei. în simţământul datoriei, ce nu
trim fiecare, ca şi în iubirea şi devotamentul 
pentru ţeară, staţi ca în toate, în fruntea tuturor.

„Urările dar’, ce facem toţi pentru Maies
tatea Voastră, pentru preagraţioasa nostră Re
gină şi pentru familia regală, nu pot fi decât is- 
vorîte din fundul inimilor celor mai sincere şi 
din devotamentul cel mai nemărginit pentru Au
gustele Voastre Persoane şi dinastia română.

„Se trăiţi Maiestatea Voastră şi M. S. Re
gina mulţi şi fericiţi ani spre binele şi gloria Ro
mâniei.

„în urmă, d-nii vice-presidenţi ai senatului 
şi camerii aduc, în numele Corpurilor legiuitoare, 
felicitări Augustului Suveran.“

„M. S. Regele a răspuns:
„Mulţumim din tot sufletul pentru urările 

ce Ni-aţi exprimat cu atâta dragoste şi căldură, 
şi cari de sigur vor'fi spre fericirea noastră a tutu
rora. Anul în care întrăm nu va fi fără gri je, 
cu atât mai mult trebue să muncim şi să luptăm 
cu energie spre a învinge greutăţile, cari vom în
tâlni încă în cursul lui.

„Ţeara a putut străbate, fără sguduire, mo
mente mult mai grele; se sperăm dar’ că şi astă- 
dată crisa, care ne apasă va fi numai o vijelie 
trecătoare, ce va curăţi aerul şi ne va readuce 
Zile senine.

„Cu această dorinţă ardentă vă urez ani 
mulţi şi fericiţi!“

„în aceeaşi seară a avut loc la palat obici
nuitul bal al curţii.

„La oarele 10, MM. LL. Regele şi Regina, 
precedaţi de casa militară, au făcut intrarea Lor, 
trecând mai ântâiu prin salonul Gobelinelor, unde 
se aflau toţi membrii corpului diplomatic, împreună 
cu doamnele domniei-lor, cari au presentat Suve
ranilor felicitări de anul nou.

„Apoi, Maiestăţile Lor au mers în salonul 
alb, unde au fost întruniţi d-nii miniştrii cu 
doamnele, d. president al Senatului, împreună 
cu d-nii vice-preşedinţi ai Senatului şi Camerii, 
d-nii generali ai armatei, d-nii membri ai înal
telor curţi de casaţim.e şi de compturi cu doam
nele domnielor lor, cari asemenea au presentat 
urări Maiestăţilor Lor.

„De aci Regele şi Regina trecură prin sa
lonul roşu, reservat d-lor senatori şi deputaţi, şi 
făcură întră.,«., in sala Tronului, unde se aflau 
adunaţi număroşi invitaţi domni şi doamne din 
toate stările societăţii, cari aduceau Auguştilor 
Suverani felicitări pentru noul an.

„îndată după aceasta dansul începu în 
toate saloanele şi urmă neîntrerupt cu anima- 
ţiunea cea mai mare pănă la oara 1, când Ma
iestăţile Lor cu oaspeţii lor s’au coborît la supeu, 
la care au luat parte toţi invitaţii în mai multe 
serii.

„La oarele 2 a început cotilionul, care s’a 
jucat în presenţa Maiestăţilor Lor. Eleganţa ac
cesoriilor acestui cotilion, bogăţia toaletelor, cari 
străluciau la farmecul luminii, numărul cel mare 
al dansătorilor şi veselia tuturor oaspeţilor ofe- 
ria priveliscea cea mai încântătoare.

„în tot timpul seratei Maiestăţile Lor bine- 
voirâ a se întreţine în modul cel mai afabil cu 
cei mai mulţi din domnii şi doamnele presenţi.

„Balul s’a sfîrşit la oarele 4 de dimineaţă.“

C r o n i c ă .

Soarea în costume a reuniunii de pa
tinat. Ca în toţi anii aşa şi în sesonul acesta se 
va arangia o soarea în costume decătră reu
niunea Ze patinat de aci; ea va ave loc pro
babil pre la începutul lui Februarie. Comitetul 
reuniunii a început la pregătirile necesare; astfel

U N A

iluminar ea şi decoraţiunea locului de patinat, 
promite, a fi foarte splendidă. Insinuările sunt 
de a se face de pe acum chiar pentru-ca să se 
asigure reuşita. A se insinua la Frideric Czikeli 
jun. (piaţa mare nr. 23). Personele cari voiesc 
să parţicipe la arangiarea grupelor, au de a se 
insinua la cassarul reuniunii, unde vor primi 
desluşirile cerute.

*

Din Mnnţii-apnseni. în  comuna C e r t e g e,
ni se scrie, a fost alegere de primar la 5 Ian. 
st. n. S’a reales dl Nieodim Co t i  şe i ,  „care 
din a. 1858 a fost tot primar satisfăcând cu 
acurateţă oficiului seu.“

*
Hünen. D-l Iustinian Moldovan, comer

ciant în Deva a încredinţat la 7 Ianuarie a. c. 
st. n. pe d-ra Valeria Man, fiica d-lui comerciant
I. Man din M.-Oşorheiu.

*
„în interesul maghiarisării Ciangăilor“,

Zice un Ziar unguresc, „comitetul Ciangăilor“, în 
o scrisoare adresată societăţii „St. Ladislau“, s’a 
declarat gata a pune societăţii la disposiţie suma 
de 4000 fl. cu scopul, ca societatea „St. Ladislau“ 
să împedece desnaţionalisarea Ciangăilor din Mol
dova. Guvernul român a interZis adecă Ciangăi
lor instrucţia în limba maghiară. Propaganda din 
Roma însă trimite, în loc de 6 spirituali ungu- 
resci şi 6 italieni, 12 preoţi italieni în c o m u 
n e l e  î n f i i n ţ a t e  de  r e g i i  u n g u r e s c i ,  aşa 
încât spiritualii fac foarte puţin sau chiar nimic 
pentru Ungurii din România. Societatea „St. 
Ladislau“ va recerca c o n s u l a t e l e  d i n  Ro
m â n i a  să lucre într’acolo, ca în astfel de co
mune, unde Ungurii sunt în maioritate, să fie 
aplicaţi spirituali unguresci. Ea se va pune în 
conţelegere şi cu propaganda pentru a ajuta răului 
din cestiune“.

Precum se vede maghiarisatorilor beste 
prea mic terenul de agitaţiune aici în ţerile de 
sub coroana Stlui Stefan: ’şi-au îndreptat pri
virile asupra R o m â n i e i ,  unde au de cuget a 
se îngriji cu  a j u t o r u l  c o n s u l a t e l o r  aus- 
t r o - u n g a r e  de maghiarisarea comunelor „în
fiinţate de regii unguresci“. Pe calea aceasta 
mergând frumuşel înainte, aZi mâne neînduraţii 
noştri maghiarisatori uşor pot ajunge pănă a 
pretinde reclamarea prin representatul austro- 
ungar din Bucuresci a drepturilor feudale ale Co
roanei Sftlui Stefan asupra „comunelor înfiinţate 
de regii unguresci.“

*
Fala ungurească costă mult. Archi- 

tectul din Viena S c h m i d t  petrecând la Buda
pesta cu architecţii şi inginerii din Viena se Zice, 
că ar fi întrebat pe un architect din Bupapesta: 
„Cât a costat gara voastră centrală?“ — „Circa 
două milioane“, îi respunse architectul. La 
aceasta Vienezul îi replică: „Nu aveţi ce începe 
un lucru mai cu minte cu banii voştri? . . . .“ 
Cam aspră dar’ nimerită observare.

*
Tristă scire din Cernăuţi. Din Cernăuţi 

se comunică despre un fenomen natural rar, care 
ameninţă măreţul edificiu de acolo, reşedinţa ro
mână gr.-or., cu nimicire. S’au ivit adecă în un 
deal, aproape de palatul residential, crepături de 
pământ; s’a surupat o mare cantitate de pământ 
aşa încât tot terenul din giur e surupat. Pănă 
alaltă-ieri seara la oarele 6 pământul a fost crepat 
în o extensiune de 250 metri. Curtea, grădina şi 
clădirile de alăturea palatului par a se ruina. 
Mişcarea pământului continuă. Magistratul şi gu
vernul ţerii au luat măsuri pentru evitarea peri
colului, dar’ e puţină speranţă de a scăpa clă
direa imposantă. Residenţa a fost zidită în anul 
1868 cu preţul de 10 milioane florini.

V a r i e t ă ţ i .
(Producţiunea aurului şi argintului.)

Directorul Monetăriei din New-York, d. Bor- 
chard, publică o statistică despre producţiunea 
aurului şi argintului în lumea întreagă, în anul 
1883.

Diferitele ţeri au produs 142,479 chilograme 
de aur, representând 94,027,901 dolari (socotit 
5 fr. dolarul) şi 2,747,785 chilograme de argint, 
representând 141 milioane 217,733 dolari.

Pare că producţiunea aurului descresce în- 
tr’un mod simţitor, şi această descrescere este 
aproape generală, pe când producţiunea argin
tului cresce.

(Beţivul şi căciula.) Unui beţiv, căZen- 
du-’i căciula din cap, îi adresează următoarele 
cuvinte:

Ai căZut, nenorocito! . . . ai vré să te iau 
de jo s! . . . Dar dacă te-oi lua am să cad eu . . . 
şi tu nu poţi să mă ridici; scoli de jos . . .; atunci 
nici eu nu voiu se te iau . . .

In urmă, se depărtează aruncând o privire 
de adio căciulei sale.

Consemnarea
câştigurilor loteriei de efecte arangiate prin Reu

niunea femeilor române din Sibiiu.
1. Girandole de argint china. — 2. 6 şer

vete brodate cu mătasă neagră şi roşie. — 3. 
Şorţ italian cusut pe boranjic. — 4. 1 sticlă cu 
dulceaţă. — 5. Diamante de Marmaţia. — 6,
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Ştergar alb cu dentelă croşetată. — 7. Ţinător 
de jurnale sculptat şi brodat. — 8. 1 merin- 
deaţă. — 9. Mapă de părete croşetată. — 10. 
Corfiţă simplă de drot. — 11. 2 entre-deux cro
şetate. — 12. Ştergar ţărănesc. — 13. Braceletă 
Ze carniol. — 14. Pănură de lână pentru cioa
reci. — 15. 1 garnitură albă de masă ţăsătură 
de casă. — 16. Periniţă de ace din lână albă 
şi roşie. — 17. Porte-orologiu din catifea roşie.
— 18. Ştergar de damast cu bordură ţăsută. — 
19. — Perină de canapea. — 20. Cătrinţă vâ
nătă cu vărgi. — 21. Ştergar cu dentelă. — 
22. Porte-brosse brodat cu lână. — 23. Pân- 
zătură albă cu vărgi roşii şi ciucuri. — 24. Ma
terie de lână pentru desagi. — 25. „Iehova“ 
poem de Carmen Sylva. — 26. Garnitură pentru 
paturi şi masă. — 27. 1 păreche gamaşi mici.
— 28. Tăviţă de lampă din lână colorată. — 
29. 2 vase mici albe cu flori. — 30. Ştergar 
ţărănesc. — 31. Covor de lână ţăsătură de casă. 
—■ 32. Zaharniţă. — 33. Materie de bumbac 
pentru traistă. — 34. Piedestal cafeniu reparat.
— 35. 2 batiste naţionale. — 36. 1 merindeaţă.
— 37. Perină de fotei croşetată. — 38. Cămaşe 
femeiască (port Bucium-Cerb). — 39. Ştergar 
ţărănesc. — 40. 3 şervete de poame brodate al
bastru şi roşu. — 41. Faţă de perină ţăsătură 
ţărănească. — 42. Ştergar ţărănesc. — 43. Tavă 
neagră aurită. — 44. Masă de fumat. — 45. 
Traistă de lână. — 46. 2 funduri de perină. — 
47. Corfiţă de hârtie. —- 48. înseninător de cetit 
şi 2 linguri sculptate. — 49. Ştergar ţărănesc.
— 50. Chingă mică. — 51. Covor ţăsătură ţă
rănească. — 52. Peptar femeiesc port Selistenesc.
— 53. Cruce de os cu templul Ierusalimului. — 
54. Ştergar ţărănesc cu dentelă. — 55. Traistă 
de lână. — 56. Desemn (poame). — 57. Blid de 
sticlă şi argint pentru unt. — 58. 1 merindeaţă.
— 59. Şorţ italian cu hrodărie de arniciu roşu.
— 60. Câlimar de porcelan şi aurit. — 61. Peptar
femeiesc cu flori. — 62. Inel pentru şervet din 
canevas argint brodat. — 63. 1 şorţ şi 1 că
trinţă (port din Sălişte). —-  64. Materie roşie 
pentru şorţ. — 65. Traistă de lână. — 66. Cutie 
cu parfum. (Va urma).

Posta ultimă.
Berlin, 16 Ianuarie n. Pentru con

centrarea ofrandelor spre f a c e r e a  u n u i  
p r e s e n t  n a ţ i o n a l  cancelarului imperial, 
principelui Bismarck la a ş e p t e Ţ e c e a  
Ţi n a t a l ă  s’a înfinţat un comitet central, 
căruia aparţin persoanele cele mai însăm- 
nate din .toate clasele şi partidele. Co
mitetul central va publica în curând 
un apel .

Roma, 16 Ianuarie n. Aici se ci
tează cuvântul unui diplomat însănmat de 
cuprinsul, că I t a l i a  şi F r a n c i a  e a r ’ 
s ’au î m p ă c a t  d e s ă v â r ş i t  şi s ’au 
î m p r e u n a t  cu A n g l i a  într’un mod, 
ce formează o „Entente cordiale“ hotă- 
rîtă cu privire la toate afacerile externe. 
Diplomatul respectiv a mai adaus, că 
gruparea aceasta nouă terminează o 
situaţie, în care o unică putere a fost 
arbitrul pentru întreaga Europă.

Varşovia, 16 Ianuarie n. Foaia ofi
cială reproduce într’un mod de tot iritat, 
scirea, că în curând va avă sé se înfiin
ţeze în C e r n ă u ţ i  pentru Catolicii din 
Bucovina un  e p i s c opa t ,  al cărui con
ducere se va concrede lui P a t e r  F e 
li n s k i  din Cernăuţi, a archiepiscopului 
de odinioară din Varşovia, carele, precum 
se scie a fost exilat la Siberia şi mai 
pe urmă din graţie dat afară din Rusia. 
Foaia oficială provoacă pe Ziarele din Va
tican, de a desminţi scirea aceasta cât mai 
în grabă.

Serviciul telegrafic
al

„TRIBUNEI«.
Agram, 17 Ianuarie n. Die ta .  Pre

şedintele propune, pentru scandalurile de 
ieri adânc vătămătoare de demnitatea casei, 
exc l uş i  un  ea l u i P a s k e v i c s  din două- 
Zeci,  şi alui P a n c o v i c s  din op t  şe
di nţ e ,  dojenindu-i în urmă pe ambii.

Berlin, 17 Ianuarie n. După „Na
t i o n a l  Z e i t u n g “ guvernul imperiului 
din consideraţie la iuţimea comunicaţiunii 
ar fi ales B r i n d i s i  drept port de ple
care al liniilor de vapoare subvenţionate 
pe marea mediterană.

Director: loan Slavici.
Redactor responsabil: Cornel Pop Păcurar.
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Extras din foaia oficială.
Licit a ţ i un i .

Ianuarie 31. Realităţile rămase după Avram Gi ledz  an 
din Berecuţa. (Judecătoria reg. din Detta.)

Aprilie 10. Realităţile lui Petru Rs i sz  din Fakert. 
(Tribunalul din Arad.)

Februarie 5. Realităţile Măriei Miihlman nasc. 
Sauerwald din Biserica-albă. (Tribunalul din Biserica-albă.)

Februarie 5. în comuna Şard prin trib. reg. din 
ZSlau realităţile lui Carol N agy  din Şard.

P os t ur i  vacante.
La judecătoria reg. din H.-Ocland postul de vice- 

notar. (Tribunalul din Odorheiul-secuiesc.) Termin 4 săp
tămâni. —

La judecătoria reg. din Câmpeni postul de rice-notar. 
Termin 4 săptămâni.

La penitenciarul de lungă trib. reg. din Alba-Iulia 
un post de vigil cu salar de 400 fl. şi cuartir. Termin 
18 Februarie n.

La judecătoria reg. din Orşova postul de cancelist. 
Termin 4 săptămâni.

La tribunalul reg. din Alba-Iulia un post de jude. 
Termin 4 săptămâni.

Bi bl i ogra f i e .
Statutele „Reuniunii pompierilor voluntari“

din opidul Blaş. — Sibiiu, 1885. Tiparul Institutului 
tipografic, societate pe acţii.

Din
Biblioteca poporală a „ T r i b u n e i “

au apărut pană acuma:
Nr. 1.

Pădureanca. Novelă de loan Slavici 12 coaie 
tip. broş. elegant. Un exemplar 40 cr. sau 
1 leu nou.

Nr. 2.
Fata Stolerului de Matilda Gugler-Poni. Un 

exemplar 5 cr. sau 15 bani.
Nr. 3.

Ce n’a fost şi nu va fi. Poveste de I. T. Mera. 
Un exemplar 4 cr. sau 15 bani.

Nr. 4.
Piperuş Pétru. Poveste de I. T. Mera. Un 

exemplar 8 cr. sau 20 bani.
Nr. 5.

Păcală şi Tândală. Anecdotă de Silvestru Mol
dovan. Preţul unui exemplar 3 cr. sau 
6 bani.
Celor ce cumpără un număr mai mare de

exemplare, cu deosebire librarilor şi peste tot
vânzătorilor se dă r a b a t u l  c u v e n i t .

Sciri economic«
Piaţa din Sibiiu, 16 Ianuarie Grâu 7 4 -8 0

Kilo fl. 4.80 pănă fl. 5.60, grâu mestecat 32 Kilo
fl. 3.60, pănă fl. 4.30 săcara 66 pănă 72 0 pănă
fl. 3.90, oreţ 58 pănă 64 Kilo fl. — p -, ovăs
38 pănă 45 Kilo fl. 1.75 pănă fl. 2.35, 1 8 pănă
74 Kilo fl. 3.— pănă fl. 3.60, mălaiul 7‘ Kilo fl.
5.— pănă fl. 6.—, crumpene 68 pănă 1. 1.50
pănă fl. 1.70, semenţă de cânepă 49 păn l. 10.—
pănă fl. 11.—, mazerea 76 pănă 80 I -  pănă
fl. 8.—, lintea 78 pănă 82 Kilo fl. 12 3.—
fasolea 76 pănă 80 Kilo fl. 8.— pănă fl. 1 da
grâu 100 Kilo fl. 17.— pănă fl. 18.—, făină Kilo
fl. 13.— Nr. 4 fl. 12.—, Nr. 5 fl. 10.—, sl Kilo
fl. 55.— pănă fl. 60.—, unsoarea de porc tănă
fl. 56.—, său brut fl. 33.— pănă fl. 36.—, mini
fl. 50.— pănă fl. 51.—, lumini turnate d( 6.—
pănă fl. 58.—, săpunul fl. 32.— pănă fl. 34.- Kilo
fl. 1.80 pănă fl. 2.—, cânepa fl. 41.— pănă nine
de ars uscate m. cub. fl. 3.— pănă fl. ; 1 p-
100 L. 0/0 29 pănă 31 cr., carnea de vi cr.
carnea de vitei 40 pănă 50 cr., carnea de )ănă
50 cr., carnea de berbece 24 pănă 26 cr., „„ iu cu 20
pănă 25 cr.

Piaţa din Mediaş, 15 Ianuarie. Grâu hectolitra fl. 5.50 
pănă fl. 6.—; grâu mestecat fl. 4.50 pană fl. 5.— ; sâcara 
fl. 3.— pănă fl. 3.50; ordul —.— pănă fl. —.—; óvásul 
fl. 2.10 pănă fl. 2.25; cucuruzul fl. 3.— pănă fl. 3.50 
seminta de cânepă fl. 6.— pănă fl. 7.— ; crumpenele 
fl. 1.50 pănă fl. 1.70; mălaiul hectolitra fl. 14.— pane 
fl. —.— ; mazerea fl. 5.— pănă fl. 6.— ; fasolea fl. 5.50 
pănă fl. 6.— ; lintea fl. —.— pănă fl. —.— ; chiminul 
(săcăreaua) fl. 40.— pănă fl. —.— ; său brut 100 kilo- 
grami fl. 36.— pănă fl. 48.— ; lumini de seu vărsate 
fl. 56.— pănă fl. —.— ; unsoarea de porc fl. 65.— pănă 
fl. 70.— ; slănina fl. 44.— pănă fl. 60.— ; cânepa fl. 36.— 
pănă fl. 48.— ; fânul fl. 1.70 pănă fl. 2.— ; săpunul 100 
bucăţi fl. 26.— pănă fl. 40.— ; spiritul gradul 10 cr.; carnea 
de vită kilo 44 pănă — cr.; carnea de viţel 40 pănă 
44 cr.; carnea de porc 40 pănă 48 cr.; carnea de mei — 
pănă — ; ouă 5 cu 10 cr.

Cursul la bursa de mărfuri îu Budapesta
dela 16 Ianuarie st. n.

Grâu (din Banat): 72—75 Kilo fl. —.— pănă —.— 
76—81 Kilo fl. —.— pănă—.—, (lângă Tisza) 72—75 Kilo 
fl. —.— pănă —.—, 76—81 Kilo fl. 7.70 pănă 8.20, (de 
Pesta) 72—75 Kilo fl. —.— pănă —.—, 76—81 Kilo 
fl. 7.60 pănă 8.10, (de Alba-Regală) 72—75 Kilo fl. —.— 
pănă —.—, 76—81 Kilo fl. 7.60 pănă 8.10, (de Bacska) 
72—75 Kilo fl. —.— pănă —.—, 76—81 Kilo fl. —.— 
pănă —.—, (din Ungaria de nord) 72—75 Kilo fl. —.— 
pănă —.—, 76—81 Kilo fl. 7.35 pănă 7.85.

S 8 c ara (ungurească) 70—72 Kilo fl.6.90 pănă 7.15

Or<| (nutreţ:) 60—62 Kilo fl. 6.40 pănă 6.75'; (do 
berărie) 62—64 Kilo fl. 6.90 pănă 9.60

Ov8s (unguresc) 37—40 Kilo fl. 6.30 pănă 6.60. 
Cucuruz (de Banat): dela fl. 5.25 pănă 5.30; de 

alt soiu fl. 7.10 pănă 7.15.
Ra pi ţa  fl. 11.50 pănă 12.75; de Banat fl. 11.25 

pănă 12.—.
M ăi a iu (unguresc): fl. 6.20 pănă 8.20.

Timpul de furnisare.
Grâu (primăvară) 75 Kilo fl. 8.26 pănă 8.27 (per 

Septembre—Octombre) Kilo fl. 7.82 pănă 7.85.
SS car a (primăvară) —.— Kilo fl. 5.74 pănă 5.76 
Cucuruzul  (Maiu—Iunie) fl. 5.97 pănă 5.98. 
R api ţa  (August—Septemvrie) fl. 12.5/» pănă 12.*/« 
S p i r t  (brut) 100 L. fl. 28.25 pănă 28.75

Bursa «le Bueuresci.
Cota oficială dela 15 Ianuarie st. n. 1885.

Renta amort. (5%) . . .
— Rur. conv. (6%) . .

Acţ. de asig. Dacia-Rom. .
Banca naţională a României 
împr. oraş. Bucuresci . .
Credit mob. rom....................
Acţ. de asig. Naţionala . .
Scrisuri fonciare urbane (5°/0)
Societ. const...........................
Schimb 4 luni . . . . .
Aur.........................................

Cump. 92.— vând. --
n 86 V, Yi --
n 280.— Y) 315.
„ 1150.— Y) —.
YI 30.— YI —.
Y) 185.— 11 —
n 210.— 11 231.
71 78.— 11 87.
17 244.— Y) 250.
11 —.— Y) 30.-
n 16 Va »

Bursa de Vlena
din 16 Ianuarie st. n. 1885.

Rentă de aur ung. 6 °/0 ......................................... ..........._
n » n » 4°/o •  96.20
„ „ hârtie „ 5°/0 ............................................... 92.90

împrumutul căilor ferate ung.........................................146.30
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(l-a em isiune)...............................................................98.31
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

2-a em isiune).............................................................121.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(3-a emisiune)............................................................. 106.25
Bonuri rurale ung........................................................101.50

„ „ „ c u  el. de so r ta r e ....................... 101.—
„ „ „ bănăţene-timişene..................... 101.50
„ „ „ c u  cl. de so r ta r e ..................... î o i . —
„ „ transilvane..........................................101.50
„ „ croato-slavone.....................................ioo.____

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . .  98.75
împrumut cu premiu ung............................................... 117.25
Losuri pentru regularea Tisei şi Segedin . . . 117.75
Rentă de hârtie austriacă................................................83.20

„ „ argint austriacă..............................   83 9̂0
„ „ aur a u s tr ia c ă ............................................. 105.70

Dosurile austr. din 1860 ............................... 137.25
Acţiunile băncei austro-ungare...............................  862. 

„ » d e  credit ung................................. 311.—
» » » » austr...............................  298.10

Argintul........................................................................ .......... .....
Galbeni împărătesei...................................................  5 go
Napoleon-d’o r i.............................................................. 9,73
Mărci 100 imp. germ âne............................................... 60.35
Londra 10 Livres S terlinge........................................ 123.70

B u r s a  d c  B u d a p e s t a
din 16 Ianuarie st. n. 1385.

Renta de aur ung, 6»/0 . ...................................
» n » » 4 ° / o .........................................B6.31
„ „ hârtie „ 5% . ................................... I2 .l]

împrumutul căilor ferate ung. . . . . . .  9G.:î!i
Amortisarea datofei căilor ferate de ost ung.

(l-a emisiune) ......................................................fc8.2f|
Amortisarea datofei căilor ferate de ost ung.

2- a (em isiune).................. .................................. ji.
Amortisarea datorei căilor ferate de ost ung.

3- a (em isiune)......................................................)5.50|
Bonuri rurale ung.....................................................)!.—1

„ „ „ iu cl. de so r ta re ..........................10.75*
„ „ „ tănăţene-timişene..................... l i .—
„ „ „ cu cl. de so r ta re ..................... Io.—
„ „ transikane......................................... 11.—
„ „ croato-slavone.................................... ..... —

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . . i8.75j
împrumut cu premiu ung.........................................   16.25 j
Losuri pentru regularea Tisei şi Segedin . . . 1.8.50 J
Renta de hârtie austriacă........................................13,-

„ „ argint austriacă.......................................   3.90I
„ „ aur austriacă.............................................15.301

Losurile austr. din 1860 ........................................I7..
Acţiunile băncei austro-ungare...............................80.—I

„ » d e  credit ung..................................3a25|
» » » » austr................................ 29\lC

Argintul......................................................................
Scrisuri fonciari a le institut, de cred. şi ec. „Albina;í 'ÎOÎţ
Galbeni împărătesei.................................................  5ßl
Napoleon-d’o r i ............................................................ 9g
■Mărci 100 imp. germ ane........................................ 600 1
Londra 10 Livres Sterlinge........................................1235
---------------------------------------------------------------------------------------------- — ---------- -------------------------------------- -—

INSTITUTUL TIPOGRAFIC
din Sibiiu

execută to t felul de lucrări tipografice şi în deosebi tipăresce 
c ă r ţi «le to t fe ln i,

anunciuri de căsătorie, 
a n u n c i u r i  f u n e b r e  p la c a te , 

bilete de visită, 
conturi şi blancMe de tot soiul.

-----—
Preţurile moderate.

De asemenea Institutul primesce în 
editură cărţi şcolare şi în genere cărţi 
menite a fi respândite în popor, precum 
sünt: poveşti, snoave, poesii populare, 
istorioare morale, descrieri de obiceiuri 
şi datini, schiţe istorice ori biografii scri
se în stil popular şi alte de asemeni.

Condiţiunile editnrei urmează a fi 
stabilite prin bună învoială între autor şi 
direcţia Institutului. [îoi] 21

Mersul trenurilor pe liniele orientale ale căii ferate de stat r. u.
Budapesta—Predeal

Tren
de

porsoano
Tren

omnibus
Tren

accelerat
Tren

accelerat
Tren

de
persoane

Tren
omnibus

Viena 8.25 8.35 3.30 Bucuresci 7.15 — —

Budapest» 8.00 6.55 9.45 Predeal 1.09 —
Szolnok 11.24 10.55 12.18 Timiş 1.33 — —
P. Ladány

0  a /
2.01 2.04 1.59

Braşov 1
2.06 —

4.11 5.13 3.20 2.16 6.30 5.45
Oradea-mare 1 4.21 9.37 3.25 Feldioara 2.44 7.09 6.28
Várad-Velencze 4.29 9.45 — Apatia 3.03 7.41 7.07
Fugyi-Vásárhely 4.40 9.59 — Ágostonfalva 3.18 8.09 7.36
Mező-Telegd 5.02 10.28 3.56 Homorod 3.51 8.53 8.34
Rév 5.46 11.41 4.31 Haşfaleu 4.51 10.18 10.22
Brate«, 6.09 12 .1? — Sighişoara 5.11 10.55 11.14
Bueia 6.27 12.48 — Elisabetopole 5.39 11.36 12.07
Ciucia 6.52 1.48 5.28 Mediaş 6.00 12.11 12.43
Huiedin 7.32 3.21 6.01 Copşa mică 6.29 12.35 1.23
Stana 7.51 3.54 — Micăsasa — 12.54 1.42
Aghiriş 8.12 4.34 — Blaj 7.02 1.29 2.17
GbirbSu 8.24 4.52 — Crăciunel — 1.45 2.33
Nedesdu 8.38 5.11 — Teiuş 7.38 2.26 3.13

í 8.57 5.40 7.08 Aiud 7.55 2.48 3.38
Cluj 1 9.23 6.00 7.18 Vinţul de sus — 3.12 4.06
Apahida 9.50 6.29 — Uioara — 3.19 4.14
Ghiriş 11.15 8 14 8.29 Cucerdea 8.24 3.36 4.53
Cucerdea 12.04 9.49 8.53 Ghiriş 8.48 4.10 5.4 a
Uioara 12.12 9.58 — Apahida — 5.39 7.51
Vinţul ue sus 12.19 10.07 —

Cluj {
10.08 5.59 8.18

Aiud 12.45 10.42 9.17 10.18 6.28 8.00
Teiuş 1.16 11.32 9.40 Nedeşdu — 6.54 8.34
Criciunel 1.44 12.03 — Ghirbâu — 7.10 8.59
Blaj 2.00 12.24 10.12 Aghiriş — 7.25 9.35
Micăsasa 2.34 12.43 — • Stana — 7.49 10.16
Copşa mică 2.52 1.22 10.45 Huiedin 11.33 8.11 11.04
Mediaş 3.27 2.24 11.07 Ciucia 12.06 8.52 12.17
Elisabetopole 4.01 3.06 11.29 Bucia — 9.11 12.47
Sighişoara 4.50 4.17 12.15 Bratca — 9.29 1.21
Haşfaleu 5.08 4.51 12.30 Rév 12.51 9.52 2.05
Homorod 6.47 7.07 1.32 Mező-Telegd 1.21 10 27 3.08
Ágostonfalva 7.36 8.10 2.04 Fugyi-Vásárhely — 10.46 3.39
Apatia 8.09 8.46 2.24 Várad-Velencze — 10.56 3.55
Feldioara 8.41 9.20 2.44 „ _ / 1.49 11.04 4.06

f 9.20 10.15 3.16 Oradea-mare \ 1.64 11.14 7.30
Braşov — 3.25 P. Ladány 3.14 1.47 11.05
Timiş — 4.03 Szolnok 5.10 4.40 2.37
Predeal — 4.28 Budapesta 7.30 7.44 6.31

Bucuresci — 10.25 Viena 2.00 6.05 7.54

Predeal—Budapesta
Tren

de
persoane

Nota: Numerii încuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte.

Budapesta—A rad Teiuş

Viena
Budapesta
Szolnok

Arad

Glogovaţ
Gyorok
Pauliş
Radna-Lipova
Conop
Bârzava
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicîca
Deva
Simeria (Piski)
Oreştia
Şibot
Vinţul de jos
Alba-Iulia
Teius

{

Tren
de

porsoano

8'25
8.00

11.14
3.35
4.00
4.16
4.47
5.02
5.25
5.57
6.18
7.11
7.48
8.22
8.40
9.02
9.32

10.12
10.47
11.14
11 .46
12.21
12.53

Tren
omnibus

8.35
6.55

12.28
5.30
6.20
6.39
7.19
7.39 
8.11  
8.49 
9.18

10.27  
11.18
11.57
12.27
12.57

1.45 
2.58
3.46
4.20 
5.06
6.15
7.00

Simeria (Piski)—Petroşeni

Simeria
Streiu
Haţeg
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroşeni

Tren
omnibus

6.00
6.41
7.31
8.24
9.11
9.55

10.24

Tren
omnibus

3.25
4.02
4.50
5.36
6.21
7.00
7.29

Petroşeni—Simeria (Piski)

Petroşeni9
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţeg
Streiu
Simeria

9.18
9.56

10.28
11.04
11.42
12.25

1.02

Teiuş—Arad—Budapesta

Teius9
Alba-Iulia
Vinţul de jos
Şibot
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicîca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bârzava
Conop
Radna-Lipova
Pauliş
Gyorok
Glogovaţ

Arad

Szolnok
Budapesta

Viena

Í

Arad — Timisoara

6.21
6.59
7.30
8.06
8.44
9.23

10.00

Tren
omnibus

Tren
de

persoane

Arad 6.00 12.30
Aradul nou 6.26 12.54
Németh-Ságh 6.51 1.19
Vinga 7.28 1.50
Orczifalva 7.49 2.12
Merczifalva 8.09 2.30
Timişoara 8.58 3.15

Timişoara—Arad
Tren Tren

omnibuspersoane

Timişoara 12.25 5.00
Merczifalva 1.16 5.56
Orczifalva 1.34 6.16
Vinga 2.04 6.50
Németh-Ságh 2.25 7.11
Aradul nou 2.54 7.44
Arad 3.10 8.00

Copşa mică Sibiiu
Tren

de
persoane

Tren
omnibus

Tren
omnibus

Tren
do

porsoane
Tren

omnibus
Tren

de
persoane

íren
de

parsoano

2.39 9.50 Copşa mică 11.10 2.20 6.41 3.20
3.40 10.42 Şeica mare 11.40 2.56 7.11 3.50
4.04 11.09 Loamneş 12.23 3.45 7.54 4.33
4.35 11.43 Ocna 12.57 4.25 8.25 5.04
5.02 12.13 Sibiiu 1.20 4.51 8.48 5.27
5.44 1.22
6.05 1.48 Sibiiu—Copşa mieă
6.34 2.21 Sibiiu 8.10 11.10 4.00 10.00
7.01 2.54 Ocna 8.35 11.38 ' 1 26 10.25
7.15 3.09 Loamneş 9.13 12.14 5.04 ‘ r t i
7.49 3.48 Şeica mare 9.43 12.46 5.34 a .
8.32 4.37 Copşa mică 10.08 1.13 5.59 11 .
9.19 5.30
9.40 5.58 Cliccrilp»—( K n i ' l i e i i i

1 O.io 6 3«
10.32 6.56 Cucerdea 9.36 4.35 8.35 3 .
10.48 7.15 Cheţa 1 0 .0 7 5.06 9.06 4 .
11.17 7.48 Ludoş % 2 9 5.28 9.28 4 .
12.32 8.05 M. Bogat 10.39 5.38 9.38 4 .
12.00 8.45 6.10 Cipeu-Iernut 11.20 6.20 10.19 5 .

4.00 2.10 7.27 Kereló'-Sz.-Pál 11.35 6.36 10.34 5 .
7.44 6.40 — Nireşteu 11.58 7.01 10.58 6.
6.05 — — Oşorbeiu 12.1J 7-21 11.18 6.

Oşorbeiu—€ 11«
Oşorbeiu9 5.55 l|f
Nireşteu 6.18 f l
Kereló'-Sz.-Pál 6.40 1 liCipeu-Iernut 7.04
M. Bogat 7.35 2..-1
Ludoş 7.50 3.o l
Cheţa 8.07 3.4I
Cucerdea 8.36 3.55]

Simeria (Piski)—U«ie«|

Tren j
omnibus!

Simeria (Piski) 6 .0 0 J
Cérna 6.21
Uniedoara 6.50

IJuiedoara—Simeria

Uniedoara
Cérna
Simeria (Piski)

Editura şi tiparul Institutului tipografic, societate pe acţii în Sibiiu, sub responsabilitatea lui Michail derula.




